


Le numerose e diversificate tipologie
e finiture possono essere libermente
variate e interpretate nei vostri
ambienti secondo i pit personali
desideri e le rispettive esigenze di
progetto, forma, funzione ed
estetica, senza mai rinunciare alla
grande qualita di una produzione di

vera falegnameria artigianale 100%

Made in Italy.

wene(E Céf/fw

The many different types and
finishes can be freely changed
around and re-interpreted in your
household environments, following
your personal wishes and any spe-
cifications relating to the project, as
well as its form, function and
aesthetics; all without ever
compromising on the high quality
of genuine 100%

Italian joinery craftsmanship.

MHoOrouyncneHHble 1 pasanyHbie BUAbI

OTAE/I0K MOryT cBO6OAHO BapbMpo-
BaTb U MHTEPMPETUPOBATL OKPYKat0-
LLYIO BAaC XMWY Cpeay U BbIMOJHUTb
noboe Balle noxenaHue npu ocy-
LLLeCTB/I€HME NPOeKTa Nobon hopMbl,
(DYHKLMOHANIBHOCTU U 3CTETUKN HE OT-
Ka3blBasACb HE OT OAHOW AeTain U B
TOXe BpeMs MoJiyyas BbICOKOE KBaJIN-
dbUuMpoBaHHOE NPOU3BOACTBEHHOE
KaQuecCTBO, BbIMOJIHEHHOE HACTOALLEN
UTaNbAHCKON CTONAPHOM MaCTepPCKOWM

co 100% rapaHTtuen Made in Italy.

]
oy

ARTEANTIQUA

2.3



Kitchen



VoY




¥ b
—




. 1 . . =Y Nt - 'S
- "-r..'." '[.l 8 ! ,:”r l i' ”5.1 i 1
D - ) FE=ie J) # = ~
| e 3 — i 7
: - H'f\""-"l " _,"_. *-'?Tx s T ol
o R [ PR | e 1 0ys JI|| '
! Y : -, g | | -F-l.-- - B Mg | -_:'l':_-l_‘ll-l-:q ._,'_.:' o ’ .
TR R o\ SR AT S
¥ . q ) 1 = KR . :
L

[ : ﬂ --."*

| 3 .I.. ¥ #],!_F‘,'r . &

L’ambiente cucina da The kitchen area can
interpretare secondo be interpreted accor-
i propri desideri e in ding to your own wi-
senso migliorativo shes, enhancing the
riguardo agli spazi available space.
disponibili. The individual design
Il progetto e la struttu- and planning of each
razione di ogni compo- composition come
Sizione nascono e to fruition and live
vivono in forma sma- on in the fully

gliante e completa- equipped spaces and
mente attrezzata nelle ideal finishes of the
misure e nelle finiture overall home

ideali nel progetto glo- furnishing project.

bale di ogni casa.

KyXOHHy0 30HY He-

06x04MMO MHTepnpe-
TUpoBaTh B
COOTBETCTBUMN C COBCT-
BEHHbIMU MoOXena-
HUAMK, ynydlwas ee, 3a
CYeT OTMUMaNbHOro
NCMNoJb30BaHUA
cBoboaHOro MecTa.
MNMpoeKT 1 BbINOJHEHUE
KaXXA,0M KOMMNO3ULUN
POXAA0TCA U pa3BU-—
BAlOTCA B €/JMHOM
¢bopme, naeanbHO co-
yeTasch Mo pasMepam
N OTAENKE C 06LUM
OU3aHOM KaXgoro
Aoma.
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Nata come riedizione
di un contesto
altamente classico,

la cucina “a blocchi”
modello Provencal,
esprime la suggestione
di epoche passate ma
regala alla vita di oggi
la pit completa confi-
gurazione di tutto cio
che permette un pieno
utilizzo anche quoti-
diano di attrezzature,
strutture ed elettrodo-
mestici ad incasso.

Established as a
re-release of a heavily
classically-inspired
model, the

Provencal "block"
kitchen system
embodies the charm
of past times while
breathing life into

the most lavish
configuration of equip-
ment - allowing featu-
res, facilities and
built-in appliances to be
used daily to the ful-
lest.

PoxaeHHas Kak HoBOe
BOCCMpoOu3BeaeHNe
YUCTO KJIaCCUUYECKOM
KOHLLEMLLUU, KYXHSA «
bnok», mogens Npo-
BEHCAJIb, BblpaXaeT
OuYapoBaHMe MPOLLJIbIX
3M0X, HO AAapUT COBpe-
MEHHOW XMU3HU Non-
HbI KOMMIEKT
OoCHallleHNs Heobxo-
AUMbIM 060pyaoBa-
HUEM, CTPYKTYPOW U
BCTPOEHHOW 6bITOBON
TeXHUKOW Ans ee
eXeaHeBHOro 1 noJ-
HOLLeHHOrO MCMOJIb30—
BaHUA.
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art. 2228 art. 2481 art. 4500

tavolo sedia blocco cottura
table chair cooker unit
cTon cTyn KYXOHHbIN 610K

20_21
cm 120x120x78h cm 53x61x104h cm 176x65x260h



art. 4500

blocco cottura
cooker unit
KYXOHHbIN 610K
cm 176x65x260h

art. 4505

blocco lavaggio
washing unit
NMOCTMPOYHbBIA 60K
cm 197x65x260h

art. 4509

blocco frigo/dispensa

storage and fridge

610K XONOAUNbHUK/ KNagoBas
cm 182x66x230h
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Laccature a poro aperto o poro
chiuso sono valorizzate dall’accosta-
mento preferito al filetto interno.
Questo a sua volta, puo essere
colorato o in essenza: in foto la versione
filetto argento su nero.

TRARINRAL IR A=
1

Open or closed pore lacquerings are
enhanced by one’s favorite combina-
tion with the inner thread.

This, in turn, may be finished in wood
or colored varnish: see picture for sil-

ver thread on black finish.

JlaknpoBaHue c OTKPLITON Uan
3aKpbITbIMM MOPAMUX B COYETAHUM C
BHYTpPeHHeN puneHKoN npuaaoT
[AHHOM OTAeJsIKe BbICOKYH LLEHHOCTb.
OTOT TUM OTAENKN MOXET ObITb
OKpalleH B 110601 LLBET UK cAenaH
M3 3CeHUMKN: Bepcua Ha hoTo
cepebpsHHas duneHka Ha YepHOM
dboHe.

Anche 'accostamento di
essenze naturale trova la
piu personale sintonia tra le
ante laccate in ogni colore:
in foto I'esempio versione
bianco con filetto oro.

Even the natural wood
combinations are equally at
home amid lacquered
doors in all colours. See
picture for white version
with gold thread.

Take HaTypasibHble
3CCEHLLMM CMOTYT HalTU
CBOE Hauydllee coyeTaHume
C JTAKUPOBAaHHbIMM
dacagamu nwboro LBeTa,

Kak Hanpumep Ha ¢oTo:
6enas Bepcua c 30/10TON

HUTbIO.
24 25
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art. 2228 art. 2481
tavolo sedia
table chair

cTon CTyn
cm 120x120x78h cm 53x61x104h
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Passione e calore

di situazioni
particolarmente
accoglienti, come lo
sono le degustazioni di
alta qualita nel settore
vinicolo,

frovano la pit ampia
rappresentazione in
mobili, complementi e
boiserie coordinate per
garantire ad ognuno la
massima personalizza-
zione dell’arredo.

:

The passion and
warmth of particularly
welcoming occasions,
such as fine wine-ta-
sting events, are best
represented by mat-
ching furniture, furni-
shings and wood
panelling that ensure
the highest degree of
decor customization.
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Ctpactb 1 Tenno
HEeODObIKHOBEHHO
NMPUATHBIX CUTYaLLUNA,
TaKXXe KaK BbICOKOKBA—
MNdULLMPOBaHHAs
Aerycraums B BAHHOM
CeKTope, HaxoauT
cBOe Hbonee WNPOKOE
npumeHeHne B Mebenu,
KOMMIMEHTax u
6y3epun KOOPANHUPO-
BAHHbIX Mexay cobol,
npuaaBas Kaxaomy
NHTEepbepPy CBOIO
MaKCUMabHYO

1 HEMOBTOPUMYIO
YHUKaNbHOCTb.

wine&charme




La fantastica atmosfera
di un mobile attrezzato
per la degustazione
vinicola di classe, vive
adornata in un conte-
sto di forma completa:
boiserie e controsoffit-
fatura di autentica
esecuzione lignea
artigiana.

The splendid
atmosphere of a
furniture piece fully
equipped for fine wine
tasting class, lives on
gloriously in a context
of great

style: wall panelling
and false ceilings of
exquisite woodworking
and fine workmanship.

MpeameTt mebenn, npeaHa- art. 790/V art. 2488
3HAUYEHHbIN A8 BbICOKO— enoteca poltrona imbottita

o o wine bar upholstered armchair
KIIACCHOM BUHHOW BUHHbIN 6ap MArKoe Kpecso
jerycraummn, NOMoXxeT yKpa- cm 300x50x243h cm 55x60x90h
CUTb U NpuaaTh paHTacTuye-
CKyl0 aTMoccdepy nobomy
XUAOMY NOMELLEHUIO B €ro
NOJHOM U 3aKOHYEHHOM KOH-
TeKkcTe: by3epu 1 NoaeecHom
NOTOJIOK NOAJIEHHOI0 pemec-

= P 3637

JNIEHHOIo NCNoJIHEHUA.




art. 2229/V

tavolo con top in vetro
table with glass top
CTOJ1 CO CTEKJIAHHOWN
CTONELHULLEN

cm 130 @x78h

art. 2481
sedia

chair

cTyn

cm 130 @x78h

IL tavolo tondo col piano
in cristallo crea un sug-
gestivo effetto cornice
grazie ai preziosi motivi
intagliati.

La sedia imbottita in stile,
riprende la sagomatura
delle gambe del tavolo e
gli intagli coordinati.

The round table with
glass top creates a
striking effect due to
the precious motifs
carved frame.

The upholstered chair
style, takes the shape
of the table legs and
carvings coordinated.

Kpyrnein cton co
CTeKNAHHONM CToNew -
HuLen, bnarogaps
AParoLeHHbIM Pe3HbIM
MOTMBaM,CO34a€eT oYa-
poBaTenbHbIN 3hhekT
pambl. MArkum cTyn B
CcTuae, MPOAOIKAET
¢bopMy Hor cTona u
ero pesboy.




Lo studio privato
assume un ruolo di alta
immagine evocativa
per identificarsi in
spazi destinati al lavoro
ma, al tempo stesso,

a lunghi momenti di
relax, accoglienza,
ospitalita di tutti coloro i
quali saranno ricevuti
nello spazio piu istitu-
zionale della casa.

The private study
paints a highly
evocative picture,
identifying itself with
living quarters
designed for learning
and work, as well as
relaxation, warmth and
hospitality afforded to
all guests who are wel-
comed inside the
more formal part of the
house.

Tenno u rocrenpenm-

CTBO JINYHOFO Kabu-
HeTa pacrnonaraeTt He
TOJILKO K paboTe, HO U
B TOXe BpeMs K
NPUATHOMY OTAbIXY
KaXXA0ro 13 ero
noceTuTesien, ABNAACH
npun 3TOM BaXHOM U1
He3aMeHUMOI YacTbio
KaXK,0ro Aoma.

40_41
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art. 2957

libreria 4 ante
bookcase 4 doors
Bbubnunoteka 4 asepu
cm 280x65x230h

art. 2430

scrivania 8 cassetti
desk with 8 drawers
NMUCbMEHHBINA CTON
nmeet 8 ALLMKOB
cm 280x65x230h

home office
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art. 790/A art. 2431
libreria scrivania
book case desk
bubnmnoTeka cTon

cm 300x50x243h c¢m 180x70x78h

art. 2458

poltrona girevole
swivel armchair
BpaLLAloLWLMIACA CTYN
cm 58x48x117h

i ——
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art. 2225/B

tavolo rotondo con apertura a settori

round table with sectional opening
KPYFNbl CTON1 C CEKTOPHOW packnagkomn
cm @130/170x78h

art. 2479

sedie con seduta e schienale
imbottito e intaglio

chairs with padded and

carved seat and back

pPe3HOM CTYN C MATKOW CMUHKOW U
cnaeHbem

cm 59x63x119h




Arredare la zona notte
con la certezza di
ritrovare intatte le
migliori caratteristiche
costruttive della pit
autentica falegnameria
artigianale della
fradizione.
Necessariamente
legati ai pit gradevoli
risultati di comfort e
praticita: letti como,
comodini, complement,
armadi di ogni forma e
misura, realizzano in
pratica il piu attuale
progetto d’ambiente,
Su misura per ogni pit
particolare desiderio.

Decorating the
bedroom with the cer-
tainty of finding intact
the best workmanship
techniques of the truest
woodworking tradition.
Necessarily linked to
the most pleasurable
products of comfort
and convenience- bed
frame/drawer units,
bedside tables,
accessories, cabinets of
all shapes and sizes-
actually fulfill the most
contemporary ambience
projects, tailored to
each particular desire.

NHTepbep HOYHOW 30HbI
[LOJKEH NnepesaBaTh He-
TPOHYTbIMM HauyyLLIne
KOHCTPYKTVBHbIE XapaK-—
TEPUCTUKN CaMOW
NnoAIeHHON TPaaULMO—-
HaJIbHOW pemMec/ieHHOoM
MaCTePCKON, KOTOpble
[OO/MKHbI COYETATHCA C
KOMOPTOM 1 YA06CTBOM:
KpOBaTW, TYMObI, KOMOZbl,
aKceccyapsl, lWKadbl
nobon hopmbl 1 pas-
Mepa, NofobpaHHble Nog,
noboe nomeLeHne
cAenaHHble Mo 3anpocy
KJIMEHTA C BbINOJIEHNEM
Noboro noxenaHus.

SO

night
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Ampi e attrezzabili a
piacere, gli armadi e le
armadiature componi-
bili sono una completa
possibilita di risolvere
in qualunque spazio,
misura e finitura este-
tica, il problema del pit
razionale contenimento
del guardaroba.

i

L il S T e,

Roomy and freely
serviceable, the war-
drobes and modular
cabinets represent a
great opportunity for
solving the problem of
storage capacity in so-
lutions of any volume,
size and aesthetic fi-
nish.

Lkadbl 1 KabuHBI,
obopyaoBaHHbIe MO
BaLLEMY MOXENAHUIO U
yno6CTBY, AaAYT Bam
pelieHne paLnoHanb-
HOro MUCNOMb30BaHMSA
rapaepoba ans nwoboro
rnomeuieHns, pasmepa,
OTAENKN U SCTETUKN.

art. 2806/FM

armadio 4 ante battenti 1 anta scorrevole a specchio
4-doors wardrobe with 1 mirror sliding door
wkad ¢ 4 pacnawHbiMK ABEPbMU U T 3epKasibHAA pa3aBUXKHAA ABEPb

cm 420x75x290h

art. 2806/3AS
armadio 3 ante scorrevoli
3 sliding doors wardrobe

wkad ¢ 3 pa3aBMNKHLIMU ABEPbMU

cm 300x70x250h

night
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art. 2510/B
Letto
Bed

KpOBaTb
cm 200x215x150/40h

art. 2610

Como

Chest of drawers
KOMOZ,

cm 130x55x110h

art. 2710

Comodino

Bedside table
NMPUKPOBATHbLIA CTONUK
cm 55x40x65h
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MPUKPOBATHbIA CTOJINK
cm 55x40x65h

art. 2710
Comodino
Bedside table
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art. 2610

Como

Chest of drawers
KoMoz,

cm 130x55x110h
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art. 2509

Letto

Bed

KpOBaTb

cm 195x210x160h

night



night






Oltre la funzionalita e

l'estetica fine a se

stessa, ogni articolo o
A ‘composizione, la pit
-~ semplice o la piu strut-
~ lurata, rendono grazia
i ad una scelta che si

rma prontamente

'We/la.p/u perfetta sin-
- lesi arredativa.

Besides the
functionality and

the aesthetics in its
own right, each item or
composition - from the
most basic to the most
structured - does justice
fo a choice that readily
turns into a perfect fur-
nishing combination.

Kaxabli apTuUKyn nau
KOMO3MLUA NpocTas
unn 6onee cnoxHas
Kpome cBoeMn
(PYHKLMOHANBHOCTY U
3CTETUKU, HECYT B cebe
M3sLW,EeCTBO BbIOOPA,
KOTOpOEe HauayyLlnM
obpa3om pacTBopseTcs
N COYETAETCA C KaAbiM
UHANBUAYANbHBIM
NHTEPbEPOM.

!
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bathroom
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bathroom

art. 791 art. 2350

mobile bagno 2 colonne ispezionabili 4 ante 2 cassetti etagere

bathroom unit with 2 accessible cabinets, 4 doors and 2 drawers etagere

BaHHAA KOMMO3ULLMA COCTOUT U3 2 OTKPbIBAKLLUXCA KOJIOHH, 4 ABepLbl U 2 AwnKka  dTaKepkKa 76.77

cm 226x50x230h cm 60x35x196h
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mobile bagno
bathroom cabinet
wkad AN BaHHOW
cm 125x47/60x83h

art. 420




composizione n° 441

composition n° 411

komMmno3unuunsa Ne 441
cm 180x55x210h
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Arte Antiqua S.n.c. # .
via G. Pegoraro n°2 ' *;

31037 Bessica di Loria

Treviso - Italy

Tel. +39 0423 470258

Fax +39 0423 470468
info@arteantiqua.it

www.arteantiqua.it




